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MANOEL THEATRE

GRAND OPERA SEASON 1962
IMPRESA INES CANTONI

REPERTOIRE

MANON LESCAUT ANDREA CHENIER IL TROVATORE
Giacomo Puccini Umberto Giordano Giuseppe Verdi
Editore Ricordi Editore Sonzogno Editore Ricordi

MEDICO SUO MALGRADO

Salvatore Allegra

NEW FOR MALTA

UN BALLO IN MASCHERA IL BARBIERE DI SIVIGLIA
Giuseppe Verdi Gioacchino Rossini
Editore Ricordi Editore Ricordi

RITA LA FAVORITA
Gaetano Donizetti Gaetano Donizettt
NEW FOR MALTA ' Editore Ricordi

LIST OF ART'ST,S (in alphabetical order)

Ladies: ELISABETTA BARBATO — JULIETTE BISAZZA — LUCIA CAPPELLINO —
ANGELA CROSIGNANI — LAURA DIDIER — IDA FARINA — ANTONELLA
FIORAVANTI — LINA FARRELLI — GIUSEPPINA GERBINO — MAGDA
OLIVERO — ANGELA VERCESI.

Gentlemen: PAOLO ANSALDO — ANTONIO BARTOLI — ATTILIO DORAZI — PIERO

FRANCIA — LORIS GAMBELLI — MICHELE MOLESE — LUCIANO RIGHI
— GIUSEPPE SAVIO — FELICE SCHIAVI — CESARE MASINI SPERTI —
IGINIO VALSECHI — ERNESTO VEZZOSI.

Principal Dancers

CARLA RENAUDO — CARLO UBERTONE

Orchestra Conductors

LORIS GAVARRINI — ANTONIO BRAINOVICH

Producer
Comm. AUGUSTO CARDI
Assistant Conductor Chorus Master Prompter
ANSELMO D’ANGELO GIANNI SENISI MARCO CATTANI
Harpist Leading Violinist Stage Mechanics
GEMMA FERRARI GIORLANPO VALENTE FARRUCCIO CALAMALI,

PIERO FAVELLI

Light effects: Charles Tabone — Case Editrici: Ricordi-Sonzogno — Dressmaking: M.A.

Camilleri — Hairdresser: Tony Galea — Costumes: M.A. Camilleri-Ardovino — Scenery :

Ercole Sormani — Footwear: Casa Pedrazzoli — Wigs: Fourlai — Jewels: Casa Giordano —
Furniture: Gio. Batta Delia — Lighting: Palazzo della Luce.



BOLOGNA RESTAURANT

59, KINGSWAY VALLETTA — Phone 26149

First Class Restaurant
in Valletta

G10. BATTA DEL!A

307, KINGSWAY, VALLETTA

OPPOSITE THE ROYAL OPERA HOUSE

The House That Spells Success

in Furniture

DIAL :
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LA PASTICCA DEL
RE SOLE

PERUGIRSA

delicious chocolates with hazelnut

“the gilt for happy hours’

Obtainable from all leading confectioners

TRADE ENQUIRIES: C. CAMILLERI & SONS - VALLETTA
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C. AZZOPARDI & SONS — Jewellers
18, ZACHARY STREET VALLETTA. Tel. C. 28215
(Opposite ““Coliseum’ Eaity

Diamonds, Goldware, Silverware: Modern & Ant'que, First Class Swiss
Watches, E.P.N.S. & Alpacca Goods, Marcasite Jewellery, Speciality in
Cultured Pearls, & Engagement Rings.

So much more
mlleage with
' THE NEW NEu

DURNLOX
Gold Seal car tyre \§

DISTRIBUTORS

THE JOHN BULL IRONMONGERY STORES, VALLETTA

You are welcome at. ..

ARTILUX
Gifts & Chandeliers

241, KINGSWAY - VALLETTA

Tel. C. 24648

When closed please apply MUSCAT 231. Kingsway.

CARMELO DELIA (1890) & SONS

163, ST. LUCIA STREET, VALLETTA.

8/9 MERCHANTS STREET, VALLETTA.
THE LEADING AND HIGHLY PATRONIZED
HOUSE FURNISHING FIRM WHICH
GUARANTEES FULL SATISFACTION IN

DESIGN, QUALITY PRICE.




YOU MUST DRIVE IT

AND FEEL THE DIFFERENCE

IT’S THE AMAZING MORRIS 1100
WITH HYDROLASTIC FLOAT ON FLUIDE SUSPENSION

MAKE A DATE TO® BDERIVE IT NOW

at

MIZZ1 BROS. LTD. MSIDA — Sl 1724-1180

The NEW de-luxe

HOOVER
CLEANER

Thiz is th= cleaner for the woman
who is =atisfied with nothing but
the best. Superb performance...
svperb stvling... superb Hoover
workmanship.

Elegantly designed

% to glide easily under furniture

¢ cleans more carpet, reaches
closer to skirting board

¥ nylon brushes pick up every
loose thread

¥ It beats . . . as it sweeps . . . as
it cleans action

¢ new slide-in connector for
instant conversion to suction
cleaning

¥ complete with double-stretch
hose and full range of cleaning
tools

The finest Cleaner ever made —
even by HOOVEP

INDUSTRIAL MOTOR CO. LTD., 203/1, Rue D’Argens, GZIRA. — Phone Sl. 185

R o

Mro. LORIS GAVARRINI

N

. E. v i
Comm. AUGUSTO GCARDI

Mro. Antonio BRAINOVICH

MANOEL THEATRE MANAGEMENT

COMMITTEE
Colonel G. C. GATT — Chairman.
Notary Dr. V.M PELLEGRINI, LL.D. — Hon. Treasurer.
Mr. A. AGIUS FERRANTE, L.P. —- Hon. Secretary.
Mrs. INES BONELLO CASHA

Mewmbers.
Mr. GRAHAM BINNS, M.A. (Oxon)

Mr. MICHAEL KISSAUN —- Manager

Smoking is not permitted in the Auditorium.
The Management reserve to themselves the right to make any change, vary or omiit
any part of the programme without previous notice.
)Pgtrons are reminded that the taking of photographs during the performance
; i is not allowed.
All seats bookable in advance (including gallery).
Seats can be reserved for organised parties on application.
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UY THE BEST
BUY
G.P. TEA

for CHANDELIERS

'

CRYSTAL,
BRONZE,
§ 4@
& BRASS, etc.
Y
v N ;
SO to suit every taste
y & &S
N and ever ket
& &8 y pocket.
&

" FRANCIS GAMBIN

Next door to Public Library

e T

MAGDA OLIVERO

FELIGE SCHIAVI

IGINIO VALSEGCHI

ELISABETTA BARBATO




Just Arrived! The New 196

A UTOVO X

TELEVISION SETS 23”7 COMPLETE WITH Uhf TUNER.

See them at the AutovoX Showroom

14, St. Anne Square, Floriana.

For full particulars:

GASAN ENTERPRISES LTD.

20, KINGSWAY, VALLETTA.

FOR ENJOYMENT AND RESULTS

QUALITY COUNTS'!

j L Y < ALJTALLA

LAIRLINES
and try the world-renowned “WINGED ARROW SERVICE®.

Good connections are found in Rome to anywhere in the five
icont:nents.

Bookings and enquiries from the

Malta General Sales Agents

S. MIFSUD & SONS LTD.

55, Kingsway Palace

VALLETTA. Dial 22348

LAURA DIDIER

ANTONIO BARTOLI

GIUSEPPE SAVIO

JULIETTE BISAZZA
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for quality -

and value

Now- =
Increased ;ye/ght/ i
Made by FRY’S of BRISTOL\ each

Malta Agents:—

SPITERI MALLIA & SONS

14, STRAIT STREET
VALLETTA.

IL BARBIERE DI SIVIGLIA
SYNOPSIS

ACT |
SCENE: A STREET BY THE HOUSE OF DR. BARTOLO

Count Almaviva, attended by his servant Fiorello, is serenading Rosina, the rich ward
of Dr. Bartolo whom the Doctor intends to marry. Two attempts are made, one by a group
of rough-and-ready players, and another by himself, the latter with the help of Figaro, the
popular barber who is, at his own definition, the city’s factotum. Indeed, the barber is a
witty fellow who understands all the city’s intrigues. The Count conveys his name to Rosina
by singing a popular song and introduces himself as Lindoro. The girl reciprocates his
affections but is interrupted by her old maid and turned in from the balcony somewhat
abruptly. Almaviva is piqued, and, promising good money in payment, he engages the barber
to further his designs. Figaro has a plan. The lover is to be disguised as a tipsy soldier
from the regiment newly stationed in the town and seeking a lodging in the house where
Dr. Bartolo so jealously guards Rosina.

ACT 1
SCENE: A “PATIO” IN DR. BARTOLO’S HOUSE

Rosina has fallen in love with her serenader, whom she knows as Lindoro. She prepares
a note for him and a trusty messenger happens to turn up: the ubiquitous barber who
hides in the room while her guardian Dr. Bartolo and Don Basilio, the singing master,
discuss the former’s suspicions of Count Almaviva’s interest in Rosina. Basilio suggests
starting a scandal about the unwanted lover that would force him to leave the town. Dr.
Bartolo thinks the best thing is to draw up a contract of his marriage with his ward. But
Figaro has overheard the plot and he and Rosina discuss the next move. Bartolo comes back
and questions Rosina about the ink and the pen which he suspects she has used to write to
someone. She manages to deceive him.

Now the Count plays his drunken soldier masquerade, and contrives to tell Rosina that
he is Lindoro. But he is arrested, and set free only on proving to the officer of the guard
that has been admitted to Dr. Bartolo’s house, that he is a nobleman. The doctor and Don
Basilio are still in the dark of what is really happening.

ACT 1l
SCENE: ANOTHER ROOM IN DR. BARTOLO’S HOUSE

The first ruse having been only partly successful. Count Almaviva embarks on another.
The ingenious barber bids him disguise himself as a music teacher come to give Rosina her
lesson in the place of Basilio who, he says is ill. He shows Bartolo the letter Rosina wrote
and pretends that he can persuade Rosina that he got it from one of the Count’s mistresses.
Rosina is not deceived. Almaviva now begins the music lesson for her while Figaro comes
in to shave Bartolo and incidentally to help distract him still further from the lovers. The
Count and Rosina plan a midnight elopement for that very mnight. At this stage, however.
Don Basilio comes in and seems likely to spoil the whole plan, but he is ““bribed” to be ill
(as had been alleged) and to clear out. Both the music lesson and the shaving are resumed.
But Dr. Bartolo now overhears the arrangement for the flight and, while Almaviva with-
draws in some confusion, the old man decides to wed Rosina at once.

At midnight Almaviva and Figaro arrive to carry off Rosina. Just then Don Basilio
comes in with a notary ready to witness the marriage of the Doctor who has also gone out
and is not yet back. Threat and bribe quickly convince Don Basilio where his best interests
lie, and the lovers are made man and wife. Figaro and Basilio himself being the witnesses.
When the doctor arrives it is all over, but he is satisfactorily consoled with Rosina’s dowry
instead of her hand.

e.s.1.



EXCURSION FARES

PALERMO NAPLES ROME

Exc. Fare: £13. 18. Exc. Fares: £16. 11. Exc. Fare: £19. 17.

CATANIA LONDON

Exc. Fare: £8. 14. Midweek Night Fare: £33.13.

BOOK THROUGH

MALTA AIRWAYS

285 KINGSWAY VALLETTA
Tel. Central: 21451 (5 lines)

BOOK YOUR CAR WHEN YOU BUY YOUR BEA TICKET
BEA’S CAR HIRE PLAN is available at over 70 centres on the
Continent and in a number of cities within Britain.

No deposit required against possbile damage — Insurance Cover

——

f-‘- -

IL BARBIERE DI SIVIGLIA

A COMIC OPERA IN THREE ACTS BY CESARE SERBINI
Editore Ricordi

Music by

GIOACCHING ROSSINI

First produced at the Teatro ‘‘Argentina’”’, Rome, in 1816.

CHARACTERS
FIGARO . - . . ; : : : : ’ s . ATTILIO D’ORAZI
ROSINA . . . . . . . ; i ; ; . JULIETTE BISAZZA
ALMAVIVA . . . . . . . . . . . . MICHELE MOLESE
DON BASILIO : : : : : s s ; : ‘ . LORIS GAMBELLI
DON BARTOLO . . . . ; ; ; 3 ; : . ERNESTO VEZZOSI
BERTA . . g ; ’ : . . . . . . . ANGELA VERCESI
FIORELLO . : ; : . ; : . : : . CESARE MASINI SPERTI

Players, Soldiers, Servants.

The scene takes place in Seville in the XVII Century.

CONDUCTOR OF THE ORCHESTRA
ANTONIO BRAINOVICH

Producer

Comm. AUGUSTO CARDI

Chorus Master Prompter
GIANNI SANISI MARCO CATTANI

Assistant Conductor
FRANCO BARBALONGA




IL BARBIERE DI SIVIGLIA
L-ISTORJA FIL-QOSOR

L-EWWEL ATT

XENA: TRIQ FEJN ID-DAR TA’ DR. BARTOLO

I1-Konti Almaviva, mas-seftur tieghu Fiorello, ged jaghmel serenata lill-mahbuba tieghu
Rosina, xbejba li jkun qed irabbi Dr. Bartolo bil-hsieb li jizzewwigha hu peress li tkun
sinjura ferm. Darbtejn jipprova 1-Konti biex jighed l-attenzjoni tax-xbejba bid-daqq u I-
kant sakemm jitfacca l-barbier tal-belt Figaro li, kif ighid hu stess, ‘*hu jkun kollox f’Sivil-
ja”’. U tabilhaqq Figaro jkun midhla sewwa fid-dar ta’ Dr. Bartolo u jekk il-Konti jhallsu
tajjeb jista’ jaqdih kif u x’hin irid. Rosina tohrog fit-tieqa tisma’ lill-Konti jkanta u minn
ghandu ssir tafu bhala Lindoro. Izda dlonk ikollha terga’ tidhol ’il gewwa. Almaviva jip-
pika. Jehtieg jidhol f'dik id-dar, u jiftiechem ma’ Figaro. Dan jigih hsieb. Il-Konti jehtieg
jaghmilha ta’ suldat fis-sakra minn tar-rigiment li jkun ghadu kif wasal fil-belt, u jmur jitlob
lil Dr. Bartolo 1i jilgghu f’daru. B’hekk jirnexxilu jkellem 1il Rosina.

IT-TIENI ATT
XENA: SETAH FID-DAR TA’ DR. BARTOLO

Rosina semghet is-serenata u ssahhret wara “Lindoro’” 1i kantahielha. Tlesti ittra ghalih
bil-hsieb 1i tingeda bil-barbier biex iwassalhielha. Dr. Bartolo jkun ged jiftiechem ma’ Don
Be_lsilio, is-surmast tal-muzika ta’ Rosina, kif jaqilghu qlajja fuq il-Konti Almaviva (li Bartolo
Jsir jaf li jinsab fil-belt) sabiex jaghtuh malafama f’ghajnejn Rosina. Fl-istess hin Dr.
Bartolo ma jridx jitlef zmien ghat-tieg tieghu ma’ Rosina u jrid ilesti I-kuntratt. Figaro
gku.n ga fid-dar u jisma’ x’jinghad. Lil Rosina jghidilha kollox. Reosina tafda mieghu fug
‘Lindoro” u taghtih l-ittra.” Dr. Bartolo x’hin ikellem lil Rosina jintebah li subghajha jkunu
mcappsin bil-linka u jahseb li tkun kitbet lill-Konti, izda Rosina ddawwarlu l-kliem u hawn
dl.onk jasal il-Konti liebes ta’ suldat fis-sakra. Il-Konti jsib kif igharraf lil Rosina 1i hu
Lindoro; imma jaslu s-suldati biex jarrestawh. Liema ghageb juri Dr. Bartolo meta, fuq
kelma li jghidlu f’widintu 1-Konti, il-fizzjal 1i jkun gie, isellem 1ill-Konti, u jhallih bi kwietu.

IT-TIELET ATT

~ XENA: KAMRA OHRA FID-DAR TA’ DR. BARTOLO

B{lli I-biééa tas-“‘suldat fis-sakra’ ma tkunx irnexxiet kif ikun xtaq il-Konti, dan u
l-barbier jiftiehmu biex jaghmlu ohra minn taghhom. Il-Konti issa jilbes ta’ surmast tal-
muzika laparsi alliev ta’ Don Basilio li jkun gie minn flok is-surmast ghal-lezzjoni lil Rosina,
})t?ress ll’Ba51!1o Jku'n ma jiflahx. Biex jipperswadi lil Dr, Bartolo, dejjem suspettuz, jurih
I;Itt}fla} ta ‘Ros¥na u jghidlu li jkun bi hsiebu jimxi fuq il-parir tal-malafama li jkun tah Don
: ;ﬁ io biex lil Rosina jaghtiha x’tifhem 1i dik tkun ittra 1ill-Konti minn wahda mill-bosta
1 leb. ll.ke!lu.” Bartolo jghidlu, ““Tassew jixraqlek li tkun alliev ta’ Don Basilio. Tiha
!ilezzpm2 tiha . Hawn jidhol il-barbier biex jaghmel il-lehja 1il Dr. Bartolo u hekk, waqt
})-lezz]on},' R0§1na u 1-Konti jkunu jistghu jithaddiu aktar bil-liberta. Izda fil-hin jidhol
"On‘Bas'lho, 1i B:@lrto]o jkun hasbu fsoddtu marid. Tkun ser igharraq kollox izda 1-Konti
J'lxt.rlvh .bll-ﬂus' u jipperswadih li ghandu t-terzana u jmissu jmur cﬁs-sodda. Kif donnu kollox
jerga Jl-iompl% sejjer sewwa, Dr. Bartolo jagbad il-Konti jsefsef xi haga fuq it-‘trasteviment’
tieghu lil Rosina u jqum ghalih u jkecéih il barra. Hawn Dr. Bartolo ma jridx jafda izjed
u _]aq.taghh.a li.jiiéewweg lil Rosina minnufih. o
. k'%z'(if bll-lgjl, fuq kif ikunu' ftiechmu ma’ Rosina, jigu I-barbier u 1-Kontj halli jharrbuha,
" IR ikunu ghva(]l;mm hemm, jasal D9n Basilio bin-nutar halli jaghmsl il-kuntratt taz-zwieg
. xhos(lln;lmi r. Bar,to'lo.. ‘Il-ba}rbler u 1-Konti jahtfuh biex, ghall-kuntrarju, jservihom
]ill-ba;-lb‘ q ]'Illln:t[éatt ta’ Zwie bejn Rosina u 1-Konti. Meta jasal Dr. Bartolo biex jarresta
a Lot Efl u li:) - On.tll; isib 11_ l-ghasfur kien harablu mill-gagga: il-kuntratt ikun ga flirmat
Loorbns 5 1-qalb it-tajba joqghod ghaliha, aktar u aktar peress li 1-Konti u Rosina jéedulu
-wirt ta’ Rosina, li, issa, bhala I‘mara tal-Konti, ma jkun jonqosha xejn. ‘

e.s.1.

.unuw! i

3 ﬂ”mlﬁu;%wlﬁzﬁmi z "\
mmlmmmmmmnu!!M!!!!‘!ﬁnﬁl“ |

g

So/-6/-T

talco
borato

NOTTE D)-VENEZIA

PRODOTTO FABBRICATO E GARANTITO DALLA

LINETTI PROFUMI DI VENEZIA

Per capelli ordinati e composi tutto il giorno
USATE FISSATORE LINETTI

SPRAY.
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LUCIA CAPPELLINO PIETRO FRANGIA
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Here’s a blade * # % "

your face
won’'t feel

» *

You’ve just never had a shave like the one you’ll get from this new
blade. It really is incredible how the toughest bristles seem to melt
away. No matter how tender your skin, with Blue Gillette Extra you
won’t believe there is a blade in your razor. 10 blades only 3/6
You really must try it! e b

NFXVYY.

LA @ n ik | i

ATTILIO D’ORAZI ANGELA CROSIGNANI

Blue Gillette’

EXTRA

® Gillette is a registered trade mark




%%Hunﬂeg & Palmers

VALTA AGENTS:

SPITERI MALLIA & SONS

14, STRAIT STREET
VALLETTA
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PAOLO ANSALDO

AN ‘ S

ROMANA RIGHETTI

ISABELLA DORAN

ANGELA VERGESI
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GIUSEPPINA GERBINO




In the whole wide world
one thing is certain...

If it’s

bite Label”

66

-it never varies

ootk Whisky by DEWAR’S

YOUR PASSPORT T1O PLEASURE

Sole Distributors

P. CUTAJAR & CO. LTD.
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LORIS GAMBELLI

CARLA RENAUDO

IDA FARINA

CARLO UBERTONE

CESARE MASINI SPERTI

i\

ERNESTO VEZZOSI




TO ENSURE A WELL-GROOMED
APPEARANCE ALL DAY LONG
USE DAILY

WELLAFORM

THE HAIRDRESSING CREAM FOR
ALL THE FAMILY

WELLAFORM is non-sticky,
non-greasy. It imparts a silken
sheen and a delicate perfume to
the hair. WELLAFORM saves
the hair from the effects of
oxyvgen in the air, sun, winds,
ete., and ensures the hair against
cryness

NEW FLAT AND AUTOMATIC
MOVEMENT — WITH OR WITHOUT
CALENDAR — SHOCK RESISTANT —
ANTIMAGNETIC — CENTRE SWEEP OR
SMALIL SECOND HAND

Exccution: 18 carat gold and 18 carat gold DeLuxe
Waterproof models: stainless steel; 200 microns
goldplated: 18 carat gold and 18 carat gold DeLuxe

Sole Agents:
E.J. PACE BROS. & CO.
78, St. Mary's Street,
Sliema — Malta.

AIR - SEA - RAIL
TRAVEL

WE . . . — ISSUE AIR, SEA RAIL TICKETS TO ANY DESTINATION
— BOOK HOTELS ANYWHERE
— ISSUE AMERICAN EXPRESS TRAVELLERS CHEQUES
— EFFECT PERSONAL AND BAGGAGE INSURANCE
. BOOK CIRCLE TRIPS BY AIR
—  ARRANGE SHIPMENT OF ACCOMPANIED CARS
— KEEP THE LATEST AIR, RAIL, COACH TIMETABLE

WE ARE AUTHORISED TRAVEL AGENTS

MIFSUD BROTHERS LIMITED
66, SOUTH STREET, VALLETTA

Dial Central 25916 /25917 / 28084,

PYJAMA | (s & BRASSIERS

The GIFT Gives you
he will the look
really you Always

enjoy WANTED

OBTAINABLE FROM ALIL LEADING SHOPS
Sole Malta Agents:—

G. FENECH AZZOPARDI

66, KINGSWAY, VALLETTA — Dial 24611




. !l, Appointment
| o Her Majesty
Queen Elizabeth I
Scotch Whisky
Distillers
Nm. Sanderson & Son Ltd.

Distributors:
DEGIORGIO & AZZOPARDI, 225 MERCHANTS STREET, VALLETTA

Distributors :

DEGIORGIO & AZZOPARD!

225, MERCHANTS STREET,

VALLETTA.

Dial C. 25735

For Your Baby . \i\\\ - \
YOU CAN TRUST .

OSTERMILK

. . . made with all the experience of Glaxo Laboratories.

Made for modern homes

Wool-Viscose-Nylon Pile
Latexed Back—Beautiful Patterns
Family-Tested for tough wear

Trade Enquiries:

RENO & Co.

327, ST. PAUL’S STREET, VALLETTA.

TEL. C. 26542




DECORATING ?

—inside or out—on wood, stone, brick
cr plaster . . . whatever the surface.

URESGO

have just the paint you want.
There’s a beautiful range, covering
every conceivable finish. Ask

your Decorator to show you the
latest shade cards of

Il suchue

Enamel Gloss Paint

AGOSTINO VELLA

HH”H“HH”H“““II 195aOLD BAKERY ST..VALLETTA, MALTA

G.C. Tel: Central 6368. Agents for Duresco
Products Ltd., Charlton, London, S.E.7.

Don’t scrap it—<nend it with Durofix. tha
strong colourless adhesive that’s heaiproof
and waterproof. It sticks crockery and glass
perfectly—sports goods too—dries in a few
minutes . -

away and mend with ~ 3
Rawlplug Plastic Wood. Pliable as L

putty, it moulds to any shape; and
when dry it saws, planes, 8Crews, etc.
| just like woad T+ & =pad <

From your ironmonger or hardware store. ]
THE RAWLPLUG COMPANY LIMITER, CROMWELL Q0AP. LONDPON, 8.W.,0

MALTA AGENT AND STOCKIST

AGOSTINO VELLA

195/195a OLD BAKERY STREET, VALLETTA. Dial C. 26868.







IF you are a THEATRE LOVER;
IF you wish to help in preserving this National Monument;

IF you wish to encourage local talent in the pursuit of
all theatrical arts.

THE MANOEL THEATRE CLUB

Look out for further details in the Local Press

and

DO COME TO OUR FIRST MEETING
(DATE TO BE ANNOUNCED LATER)

VICTOR A. MERCIECA
CHAIRMAN
The Manoel Theatre Club



